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OPONENTSKÝ POSUDOK NA VYMENÚVACIE KONANIE ZA PROFESORA  

Doc. PhDr. ĽUBOMÍRA GUZIHO, PhD. 

 

Doc. PhDr. Ľubomír Guzi, PhD., uchádzač o získanie vedecko-pedagogického titulu 

profesor, začal pôsobiť na univerzite ako odborný asistent v roku 2001, z čoho vyplýva, že 

jeho aktívna pracovná činnosť na vysokej škole predstavuje takmer dvadsať (20) rokov, 

z ktorých ostatných sedem (7) bol zaradený vo funkcii docenta (v odbore 2.1.28 slovanské 

jazyky a literatúry). Za celé toto obdobie oddane sústredil svoju pozornosť na výučbu 

disciplín, týkajúcich sa rozličných aspektov ruského jazyka – najprv na Katedre ruského 

jazyka, potom na Inštitúte rusistiky Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove. Za 

toto obdobie odviedol veľký kus vedeckej, pedagogicko-metodickej a organizačnej práce. 

 Pedagogická činnosť uchádzača je rôznorodá. Docent Guzi prednášal a prednáša 

teoretické a praktické disciplíny, nevyhnutné pre kvalitnú prípravu rusistu, medzi ktorými 

dominujú morfológia ruského jazyka, porovnávacia morfológia, historická gramatika ruského 

jazyka, dejiny, geografia a kultúra Ruska. Prednášanie týchto disciplín si vyžaduje široké 

a hlboké vedomosti nielen z problematiky systémového opisu jazyka, ale aj z kulturológie, 

jazykových reálií, geografie, čo svedčí o šírke lingvistickej, kulturologickej 

a metapredmetovej prípravy uchádzača a o hĺbke jeho vedeckej erudovanosti. Okrem týchto 

fundamentálnych predmetov, Ľ. Guzi vedie semináre z odborného prekladu, dejín ruskej 

literatúry a ruských spisovateľov; viedol špecializované semináre z ruského jazyka pre 

politológov, manažérov a študentov cestovného ruchu.  

Počas jeho rôznorodej vedecko-pedagogickej činnosti sa vykryštalizovali prioritné 

oblasti jeho vedeckého výskumu, medzi ktoré patrí lingvokulturológia, ruský historický 

naratív, morfológia súčasného ruského jazyka, ruská literatúra, historické reálie ruského 

jazykového prostredia a odborný preklad. Osobitne by sme chceli vyzdvihnúť docentom 

Guzim rozpracovanú teóriu ruského historického naratívu, v ktorej dosiahol značné úspechy 

a zaradil sa tak medzi popredných odborníkov v tomto vedeckom smere nielen na Slovensku, 

ale aj v Ruskej federácii. Svedčia o tom aj jeho monografie Formovanie Ruska (Rossii) ako 



mnohonárodnostného štátu – jeho zahraničná politika, zabezpečenie štátnej bezpečnosti, 

spoločnosť: východiská pre historicko-kulturologickú analýzu v ruskom jazyku (2009); 

Lingvokulturologická analýza ruského historického naratívu (na materiáli publicistických, 

literárnych a dokumentárnych žánrov) (2011); Ruský jazyk a spoločnosť v revolučnom 

a sovietskom období (2014); kapitola v kolektívnej monografii Ruská spoločnosť a ruský 

jazyk v minulom storočí pod názvom Vývinové a periodizačné aspekty ruského a jazykového 

prostredia v nadväznosti na spoločenské zmeny v Rusku v minulom storočí (2015). 

Potvrdením výskumných záujmov, vedeckých výsledkov a profesionálnej kompetencie 

v uvedených smeroch sú aj početné vystúpenia docenta Ľ. Guziho na rôznych vedeckých 

podujatiach, na ktorých mala možnosť zúčastniť sa aj autorka tohto posudku. Celkový objem 

monografických výskumov docenta Guziho predstavuje osemdesiatštyri (84) autorských 

hárkov (AH). Súhrnne je autorom (stoštyridsiatichdvoch) 142 vedeckých prác, z ktorých 

štvrtina (t.j. tridsaťdva (32)) bola publikovaná v zahraničí, čo dokazuje jeho aktivitu 

v publikačnej činnosti. Etablovanie sa doc. Guziho vo vedeckej obci a jeho akceptovanie ako 

jedného z popredných špecialistov v oblasti súčasného ruského jazyka a ruského historického 

naratívu potvrdzuje aj počet ohlasov a citácií jeho prác, ktorých je stoštyridsaťštyri (144), 

vrátane registrovaných v medzinárodných scientometrických databázach Scopus a WoS.  

Pôsobivým dôkazom aktívnej a efektívnej pedagogicko-metodickej činnosti Ľ. Guziho 

je aj niekoľko ťažiskových učebníc (5), venovaných študentom ruskej filológie. Medzi nimi 

chcem predovšetkým vyzdvihnúť nasledujúce publikácie: Morfológia ruského jazyka (2012); 

Východiská lingvokulturologických opisov historických reálií ruského jazyka I.: kompendium 

dejín Ruska do roku 1917 (2016); Východiská lingvokulturologických opisov historických 

reálií ruského jazyka II. (2018). Ako profesorka na Katedre rusistiky Univerzity Sv. Cyrila 

a Metoda v Trnave som mala možnosť viesť prednášky a semináre pre študentov 

magisterského stupňa štúdia, ktorí študovali u docenta Guziho a úspešne ukončili bakalárske 

štúdium na Katedre rusistiky Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity. Jeho študenti sa 

vyznačovali výbornou jazykovou prípravou a rovnako aj veľmi dobrými znalosťami zo 

systému ruského jazyka, dejín a kultúry Ruska; záujmom o ruský jazyk, motiváciou 

k ďalšiemu štúdiu a práci vo zvolenom odbore. Počas svojej profesijnej činnosti docent 

Ľubomír Guzi pripravil niekoľko doktorandov; dvaja (2) z nich doktorandské štúdium už 

úspešne ukončili a v súčasnosti vedie ďalších dvoch (2) študentov doktorandského štúdia, 

ktorí sa na úspešné zavŕšenie štúdia pripravujú. Pod jeho vedením úspešne obhájilo devätnásť 

(19) študentov diplomové práce a tridsať deväť (39) študentov bakalárske práce, týkajúce sa 

štrukturálneho, komparatívneho a lingvokulturologického opisu ruského jazyka.  



Docent Ľubomír Guzi je aktívny aj v grantovej a projektovej činnosti. Nielenže bol 

aktívnym riešiteľom piatich grantových projektov grantových agentúr VEGA a KEGA, 

súčasne aj viedol riešiteľské kolektívy dvoch úspešne ukončených projektov menovaných 

grantových agentúr. V súčasnosti je vedúcim riešiteľom grantovej úlohy VEGA pod názvom 

Analýza, typológia a interpretácia súčasnej ruskej jazykovej osobnosti (lexikón – tezaurus – 

pragmatikon), ktorá je aktuálnou práve vďaka svojim výskumom súčasnej kognitívno-

pragmatickej paradigmy vedeckého skúmania.  

Obdivuhodnou je aj aktivita docenta Guziho vo vedecko-organizačnej oblasti. Počas 

ôsmych rokov viedol Katedru ruského jazyka a translatológie Filozofickej fakulty Prešovskej 

univerzity v Prešove; od roku 2018 je riaditeľom Inštitútu rusistiky Filozofickej fakulty 

Prešovskej univerzity v Prešove; aktívne spolupracuje s Fondom „Russkij mir“, je riaditeľom 

Ruského centra Prešovskej univerzity v Prešove; zúčastňoval sa množstva vedeckých 

konferencií, zameraných na ruský jazyk a literatúru, ako aj iné slovanské jazyky na Slovensku 

aj v zahraničí (vrátane dvoch svetových kongresov Medzinárodnej asociácie učiteľov ruského 

jazyka a literatúry (MAPRJAL); rôznych iných konferencií v rôznych mestách Ruskej 

federácie a ďalších krajín, ako napríklad v Poľsku, Čechách, Španielsku, Francúzsku, 

Kazachstane atď.). Je stálym účastníkom každoročne usporadúvaných Bratislavských stretnutí 

(Bratislavskych vstreč), seminárov a konferencií slovenských rusistov Slovenska, a taktiež 

podujatí Európskej školy autorov učebníc ruského jazyka a kultúry, organizovaných 

Asociáciou rusistov Slovenska (ARS), členom prezídia ktorej bol zvolený. Okrem toho, 

uchádzač je jedným z hlavných organizátorov pravidelne sa konajúcich vedeckých 

konferencií Hľadanie ekvivalentnosti (I. – IX.) organizovaných na Inštitúte rusistiky 

Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove a známych nielen na Slovensku, ale aj 

medzi rusistami a slavistami, pôsobiacimi v zahraničí. Okrem toho je aj členom redakčnej 

a edičnej rady siedmych zborníkov príspevkov, publikovaných ako výstupy uvedených 

konferencií.  

Na základe vyššie uvedenej stručnej analýzy a výsledkov vedeckej, pedagogicko-

metodickej, publikačnej a organizačno-metodickej činnosti docenta Ľubomíra Guziho, ktoré 

boli predstavené v dokumentácii, týkajúcej sa začatia inauguračného konania na udelenie 

titulu profesor, si dovoľujem vyjadriť pevné presvedčenie, že uchádzač je dôstojným 

predstaviteľom široko známej prešovskej rusistiky – jedného z najsilnejších centrov 

teoretického a aplikovaného výskumu a výučby ruského jazyka ako cudzieho a je vhodným 

kandidátom na udelenie vedecko-pedagogickej hodnosti profesor v odbore slovanské jazyky 

a literatúry.  



Odporúčam, aby menovanému doc. PhDr. Ľubomírovi Guzimu, PhD. po úspešnom 

inauguračnom konaní a po splnení všetkých vysokoškolskou legislatívou predpísaných 

podmienok bol udelený akademický titul profesor v odbore inauguračného konania /číslo 

2.1.28 slovanské jazyky a literatúry/. 

 

V Ružomberku dňa 20. apríla 2020   prof. Elena Markova, DrSc. 

Vlastnoručne  

 

 

 Z ruského jazyka preložila: Mgr. Nikoleta Mertová, PhD.  


